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CHAPTER X
USE 01 AUXILIARY ROOT CfTpt IN VERBCOMPOUNDS 

1. USE 01 '
The lexical meaning of the root -qTp¥ which, is

transitive, is —----- to look or to see. Instead of the root
■\ * ‘x- -x •CjT^tJT some people use as or CaT^WT . However

there is no change in the meaning. In Marathi, there is another
transitive root efCfof whose lexical meaning is to see
or to look or to behold. In some cases, both and
are used as finite and independent verbs and they are mutually 
substitutable; e.g. 3-TTFfl“ fzfc&RT Wgirt' C <3 ‘W rff } •

There are other constructions of sentences in Marathi, wherein
one finds that <7T^ or Sr&T&T is used as a finite but
auxiliary verb, or t/vf is also sometimes used as
an auxiliary verb in which case it is the second member of the
verbcompound. In the verbcompound, the verbal forms of or

___<sp£p/f are associated with the absolute forms ending in ipr 
of either transitive or intransitive roots, serving as the first 
member; e.g.

(i) i«i d ^ ^ TQTTf

(ii> 3<4'dT urrprji
(Intransitive )

( Iransitive )

kP^ifA
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15It may be recalled ( see page —----) that we have

excluded from our study all the cases other than those falling 

in this category.

2. VIEWS ON THE AUXILIARY HljP7]

(a:) The roots and are mutually

substitutable in the sentence patterns in most of the cases. 

Comparatively, the practice of using qrgv'i as an auxiliary 

in thought communications is more frequent than that of <sf j;
e.g. tfjfzf . Generally, no Marathi speaker uses

as oT^f <sTkA) &}' aj, It seems that the root CfT^f has ;

its own linguistic social value in the society. j

(b) According to Badbba, as the auxiliary in ;
l

types of verbcompounds signifies ---------  efforts or j

trials; e.g. c^f $rz*r ^Tif^ 'Wrft . j
(c) Molesworth observes that as an auxiliary 1

is much used with verbs of trying or experimenting, examining i

or inspecting, investigating or enquiring, weighing, comparing ! 

as subsidiary or supplementary to the sense.

(d) According to vale, Cf]~^T signifies the following

meaning aspects: :
I

(i) Intensive [
i

(ii) adverbative and ;
j

(iii) syntaetive.

(e) The auxiliary <upY has predominantly an inquisi

tive-sense as a semantic shade in composition.
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3. TABLE - 14

The following table shows the distribution of selected 
varietywise verbcompounds of category along with the
frequency of illustrations in order of priority for the purpose j; 
of about 5$ discussion in detail:

TABLE - 14

Sr.No.:
*•

Index No. *■ : Verbcompounds' :
• •• •

No. of Illustra
tions

1 14 13
2 15 Z^j 13
3 26 13
4 32 CrTf^J WjTVf 12
5 6 10
6 34 cm^TT mjvf 8
7 16 rPTl^ff <Wlvr 5
8 28 crrg^r 5
9 4 qrg-vf 4
10 22 o-'A 1 1 dgZ M1 jfv) 4
li 36 -$Trt£7r vrqjr 4

* For index nos., please refer to categorywise 
appendices at the end.

4. DISCUSSION OF VERBCOMPOUND ILLUSTRATIONS: \

(i) qr^r^r. orr-m! ptj gjp~Rtct~ f^°tr [

fci (flTT &RftcF eR 3-nrFT ^

/■
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er^TFTc^T c^n- fTwrzrrzr STn&rzjt <sfrczrtofcr tp7?

TTTZ/zTT ^ ccT/r-r iWr^T ^ ^ ^ cR"c5T

^PTFr^^i,

II - 22.

Here the verbcompound is ^TS^Tf Wj&)^~cT i.e. ;

Q rf^'cV which is the past participle of IV^TP^ff cft'^W“

acting as infinitive as noun and it points out the adverba- > 

tive aspect i.e. just peeping. The first member, which is ;
i

transitive, means -------  having seen. The total meaning of ;

the verbcompound is ------- oust peeping. If someone uses only ;

instead of the verbcompound, it would indicate
> __-n S-
gPhTWWTT

a very mild statement. Moreover, it has a lesser sanction of 

currency in the society. The auxiliary form brings out here 

the sense of inquisitiveness - a desire to see whether the 

person occuping the place is not disturbed - and also that of 
the word just. The particle -^Pr further strengthens the 

sense of the auxiliary, indicating the pleonastic tendency in 

speaking. In the present context, the writer expects complete, 

solitariness and no disturbance at all for carrying the acade

mic work referred to. Speakers of Marathi are wont to use this 

and other verbal form§ of the auxiliary in expressing their 

ideas with conviction, effectiveness and inquisitiveness. The 

function of the auxiliary in this case, therefore, is to show 

the sense of effectiveness in expression, conviction and the 

adverbative sense of the word "just", along with the inquisi

tive attitude.

- .LP.^M,
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C 2-) Jt 5 Cj oh rfrFfcrT I d M <-<->D ^

, cff|rorff?rfi:. I
^ n ¥ - 96. j.

ii
Here the verb compound is ^nJJTTKT wherein jj

the second member with negation indicates the future tense and f
i

it points out the adverbative aspect i.e. to care to see. The

first member, which is transitive, means -------  having cast a )

glance. The total meaning of the verbcompound is ------ shall not i

care even to cast a casual glance. If someone uses only 
crll<0 instead of the verbcompound, it means more or less j; 

the same thing as ^4 e^s1 Cfr£j^/y ^ ^ ~r However, it has •

no effectiveness. This effectiveness explicates the intentional 

sense. According to the context, the sense of moral and ethical j; 

propriety is brought out. Through the negation, the auxiliary r 

form adds the sense of personal involvement and mental belief. j 

Marathi speakers express their ideas through such a verbcompound :•
with ease* and conviction. The function of the auxiliary form j'

f
in this case, therefore, is to show the sense of ease, intention,!, 

effectiveness, personal involvement and mental belief and convic-*; 

tion in relation to the activity concerned. J

(3) ^~?rr ^hrr £stt iW f

XI¥ - 158

Here the verbcompound is fsR TT2T c31 wherein
jj

the second member indicates the past tense and it points out the) 
adverbative aspect i.e. observing minutely and deliberately. h 

The first member which is transitive, means ------- having seen
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intently. The total meaning of the verbcompound is ------ began j

to look intently. If someone uses only <r6i^7oi7 instead
of the verbcompound, there is no substantial change in the j

general meaning. However there is no effectiveness in expression l
1

The auxiliary form brings out the sense of carefulness and |
r

deliberateness. The words Jjp-fT add the frequentative

sense. Speakers of Marathi are habituated to use such a verb- ;* 
compound in expressing their ideas with effectiveness, ease and j; 

purposiveness. The function of the auxiliary form in this case, j: 

therefore, is to show the sense of ease, effectiveness in expre- jj
j

ssion, purposiveness, deliberateness and minuteness in relation !;
i’to the activity. (

n i‘(4) ffir-tJkff (jTTrnzzrr) hi |

z^h Cfr%*T 3fr\ (?TT77T. |

I;
X - 14 j!

Here the verbcompound is CcTT^H m £rT 3-^T^preceded j! 

by ^ wherein '4, cTTW^T is a nominal compound, acting !'

as the first member and the second member indicates the present j, 

tense pointing out the adverbative aspect and the intensive 

aspect i.e. minute and thorough observation. The first member,
i

which is a nominal compound, means -------- observed steadfastly. •
!'

The total meaning of the verbcompound is------- have been observ- i
v- ij

ing steadfastly. If someone uses only C-Jl^fcT 3jn~g2instead i

of the verbcompound, it is meaningless, for no Marathi speaker
i*

t

can generally convey the idea, signified by the above sentence f
"V ‘ i!

pattern. C'£T°P7T means looking steadfastly without winking

one's eyes. In the present context, the action of looking stead-
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fastly without winking one's eyes results from inquisitiveness. P
!The auxiliary form .brings out here the adverbative sense of ;

steadfast observation and also explicates the sense of thorough- s'
i

ness or profoundness which helps the speaker to study character
Ievolution of the party concerned. Marathi speakers are habitua

ted to use such a verbeompound in expressing their ideas with
ease, effectiveness and conviction. The function of the auxili-1 !■
ary form, in this case, therefore, is to show the sense of 
inquisitiveness, effectiveness in expression, purposiveness, 
thoroughness and conviction in relation to the activity. i.

( In so far as this particular illustration is concerned,
one cannot help remarking that this sentence is a clear case of
solecism. The action of looking steadfastly can go on only for
a short duration, while here the author seems to say that the
steadfast gaze has been continuing for several years.)

^__ ynr&T_(5) jcttt qrjr#
ffn 'wft *rr *rj?r

ri*

i'

vi - 95.
I- }*• In the above sentence, there are two illustrations of ; 

verbcompounds, viz. <s47^7f tfTgT&f and QTp^, For the :
present discussion, we have selected only one illustration i.e. j 

'HI fFW~ preceded by c-6 . Here the second member !
indicates the potential mood and it points out the intensive ;
aspect i.e. learning thoroughly about the responsibilities of \ 

entering into a wedlock by first hand experience rather than by 
hearsay. The first member, which is transitive, means --------- '
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having married. The total meaning of the verbcompound is----
one should have the experiences of getting married, at first ‘

i.

~ * hand. If someone uses only Cr5y7i instead of the verbeompounc.
it would indicate only a statement of advice. The verbcompound ,
adds here the sense of inquisitiveness. The auxiliary form
brings out the sense of the necessity of realizing the difficult.
-ties of entering into a wedlock at first hand irf^stead^g# t
complacently accepting-the descriptions given by others. Speakers,

(
of Marathi are accustomed to this and other verbal forms of the i

]i
auxiliary in expressing their ideas with ease and conviction.

—^ *We. have already pointed out before in paragraph 1, that ITTjp>T !;
and (SpZf&j- are mutually substitutable, but here j1

I;

ejFPfZTZr is extremely rarely used as crT^TT CTTgT^T <=ZT&*r: f
Moreover, c-T^H" CTF^T^~ has a very wide and

long standing currency. It may be said that in this case, the 
auxiliary lends the sense of a proverb to the whole sentence. ' 
The function of the auxiliary form in this case, therefore, '
is to show the sense of ease, thoroughness^ experimentation I,

resulting from inquisitiveness and conviction in relation to 
the activity. ;

(6) afr-zrflr ^ft^ '
<r4i ^ yrrfrf <rn [

,, ij

I - 14. ||
PHere the verbcompound is <=A t~^fT H i eJ) wherein jj
Ithe second member indicates the past tense and it points out |

the intensive aspect i.e. reading thoroughly. The first member, j
i
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which is transitive, means ---- having read. The total meaning ;
of the verbeompound is ---- read thoroughly. If someone uses 1
only instead of the verbeompound, it means merely read- “

jing for the sake of reading. The auxiliary form brings out the !
sense of purposiveness which includes three parts ---- perusal,
evaluation and judgement of its worth * It also" explicates the j,

i,

sense of effectiveness in expression. Speakers of Marathi are : 
hx wont to use this and other verbal forms of the auxiliary in j 
expressing their ideas with ease and profoundness. The function j: 
of the auxiliary form in this case, therefore, is to show the j 
sense of ease, effectiveness in expression and perusal, evalua- !| 
tion and judgement in relation to the object concerned i.e. J
story. !'

the second member indicated the potential mood and it points 
out the intensive aspect i.e. studying minutely. The first 
member, which is transitive means ---- having enquired. The

thoroughly. If someone uses only rfW-trU'oyl instead of the i
verbeompound, it conveys generally the same meaning as rftyl 

CfTj0 I * However there is no sense of effectiveness result- j,
'iing inquisitiveness. The auxiliary form brings out the sense - ^ 

of thorough or comprehensive study. It also explicates the sense

XXI - 10

Here the verbeompound is 'TT^TcSTn, wherein

total meaning of the verbeompound is are to be studied
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of comparison and contrast. Speakers of Marathi are habituated : 
to use such a verbcompound for expressing their ideas with !'

I
ease, effectiveness and conviction. The function of the auxili- * 
ary form in this case, therefore, is to show the sense of ease, !; 
effectiveness in expression, conviction, inquisitiveness and 
profoundness’ in relation to the activity concerned. !

(8) tf-ft ^ fli^npr ttjpmt. i
xx-n — 52 •

Here the verbcompound is cf^f^wherein the second f
member indicates the imperative mood and it points out the 
intensive aspect signifying the desire on the part of the i
speaker i.e. the action of filling in. The first member, which [

j;is transitive, means-----do complete thoroughly. If someone
uses only instead of the verbcompound, it would mean—!

I1the action of completion anyhow as a matter of mere physical [
* 1

activity. It may be scientific or may not be so. The auxiliary |
fform here brings out the sense of suggestion indicating the ;i
lworthwhileness of the action. It also explicates the sense of 1

\ v \
experiment and judgement. The particle signifying the ;
pleonastic tendency, further strengthens the sense of the l

I,auxiliary. Marathi speakers are accustomed to use this and other[
iverbal forms of the auxiliary in expressing - their ideas with > 

effectiveness, conviction and thoroughness. The function of the : 
auxiliary form in this case, therefore, is to show the sense j 
of suggestion, effectiveness in expression, conviction, thoro- : 

Nughness which includes the experience and judgement. •
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(9)~~ <ff <%) ^Trcm trf^tfiTr cr^r-ff^

x - 4.
Here the verb compound is ‘ ^_l preceded

by ilTSfj wherein the second member indicates the imperative 
mood and it points out the adverbative aspect i.e. the action 
of noting the difference from clothes, normally put on by the 
princes and the ministers. The first member, which is transi
tive, means ----- having seen. The total meaning of the verb-
compound is ----- please, see carefully. If someone uses only

the present context. In fact, it is not a proper sentence,
because the meaning of expresses a mere action
of opening eyes. The auxiliary form brings out the sense of

sense of carefulness to the total meaning of the verbcompound. ' 
Marathi speakers are accustomed to use suph a verbcompound in i 
expressing their ideas with ease and effectiveness in expression ; 
bringing out the difference between the two sets of garments. I 
The function of the auxiliary form in this case, therefore, 
is to show the sense of differentiation, conviction and effect
iveness in expression in relation to the activity concerned. :

verbcompound, it has no meaning in

critical observation. The word f~ZT explicitly adds the

3TcTT~3T i oTTif" xrrmr mT^r

XIII - 11.
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Here the verb compound is ,<^2T7r^T^f7 i<l wherein •
the second member indicates the past tense and it points out 
the adverbative aspect i.e. observing minutely and carefully. .
She first member, which is transitive means----having seen
critically. The total meaning of the verbcompound is ----- has |
seen critically. If someone uses only instead of

tthe verbcompound, it would indicate a mild statement which has • '' 
no effectiveness. The auxiliary form explicates the sense of j! 
effectiveness. It also brings out the sense of intention. j!
Speakers of Marathi express their ideas very conveniently through! 
such a verbcompound as a common mode of expression. The function «■ 
of the auxiliary form in this case, therefore, is to show the r,

lsense of effectiveness in expression, intention and critique in j,
l!

relation to the activity.

(ii)w i :
safer W ■

t i

XI - 118.

Here the verbcompound is y ^JTwherein the
second member indicates the imperative mood and it points out 
the intensive aspect i.e. searching thoroughly. The first member,
which is transitive, means ------ having searched. The total
meaning of the verbcompound is ----- please, search thoroughly.

If someone uses only ^77^ instead of the verbcompound, it |j!i
would indicate a very weak statement and it would simply [I

isuggest an activity not necessarily critical or thorough. The ^
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auxiliary form brings out here the sense of effectiveness 
which results from the sense of inquisitiveness. It also expli
cates the sense of thoroughness in relation to' the activity.
The auxiliary form, moreover, indicates the systematic execu- '' 
tion of the activity with a careful search and experiment. The 
word \JJTT through its pleonastic tendency, further strengthens; 
the sense of the auxiliary. Marathi speakers are wont to use 
such a verbcompound very frequently in their expression in !
presenting their ideas with ease, convenience and effectiveness. 
The function of. the auxiliary form in this case, therefore, is 
to show the sense of effectiveness, inquisitiveness which 
includes a careful search and experiment.

5. SUMMARY OP SEMANTIC SHADES: • ;

We have already discussed in this chapter the illustra- . 
tions of verbcompounds wherein the verbal forms of the auxiliary, 
cn^tT are associated with the absolute forms of either 

transitive or intransitive roots, serving as the first member 
and have recorded at the end of each illustration all possible I 
semantic shades, the summary of which is given below:

I In order to make weak statements as strong ones as ' 
well as to remove the unusualness in listening, the 
auxiary adds the following senses:

(1) ease ^
(2) effectiveness in expression and
(3) convenience. !

tl
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II The conventional sense results from
(1) naturalness,
(2) a long standing usage,
(3) suggestion,
(4) clarity,
(5) emphasis or stress,
(6) conviction about the nature of the activity and .
(7) proverb!al st at ement s.

Ill Under adverbatives and intensives the auxiliary 
has the following senses of the words:
(1) Just,
(2) carefulness,
(3) deliberateness,
(4) minuteness,
(5) steadfast,
(6) thoroughness or profoundness^,
(7) differentiation and
(8) systematic manner.

IV Under inquisitives, there are various senses as 
under:
(1) Simple purposiveness leading to the satisfaction 

of a desire,
(2) purpose of studying character evolution of the 

person concerned,
(3) experimentation in order to have the experiences 

at first hand,
perusal, evaluation and judgement in relation ^ 
to the thing,

(4)
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(5) purpose of studying the comparison and contrast, i
(6) experiment and judgement,
(7) a careful search and experiment and

r

(8) critical enquiry. j

V. There are some words which further strengthen the sense \
of the auxiliary on account of their pleonastic tendency j 
e.g. (along with frequentative sense ), !

etc • !

VI. According to the context, the auxiliary has various 
senses signifying a person or a place or a thing in 
relation to the activity or the situation as under:
(1) Expectation of a person to have complete solitariness 

for carrying out the important work,
(2) personal involvement and mental belief,
(3) moral and ethical propriety,
(4) completion of an activity as a matter of mere '

physical labour and 1
(5) necessity of realizing the difficulties by first 

hand experience rather than by Hearsay.

1


